
Ustav organické chemie a biochemie AV ČR, v. v. i.,
IČ: 61388963, 

se sídlem Praha 6. Dejvice, Flemingovo náměstí 542/2, 
číslo bankovního účtu: 134197355/0300 

(dále jen „ÚOCHB"4)

a

Univerzita Karlova v Praze.
1Č: 00216208,

se sídlem Ovocný trh 3-5, 116 36 Praha 1, 
číslo bankovního účtu: 909909339/0800 

(dále jen „Účastník4')

uzavřeli dnešního dne tuto

S M L O U V U
O ÚČASTI NA ŘEŠENÍ PROJEKTU VELKÉ INFRASTRUKTURY:

L
Úvodní ustanovení

1. Dne 12.02.2016 vydalo Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy (dále jen 
„Ministerstvo44) rozhodnutí č.j.: MSMT-1000/2016 (dále jen „Rozhodnutí4") o 
poskytnutí účelové podpory projektu velké infrastruktury pro výzkum, experimentální 
vývoj a inovace, jímž Ministerstvo rozhodlo o poskytnutí účelové podpory formou dotace 
ze státního rozpočtu, jejíž výše je v Rozhodnutí uvedena (dále jen „Dotace44), na podporu 
řešení projektu velké infrastruktury s názvem Česká národní infrastruktura pro biologická 
data (akronym: ELIXIR-CZ) s identifikačním kódem LM 2015047 (dále jen „Projekt44). 
Rozhodnutí bylo doručeno ÚOCHB dne 17.02.2016, a tedy v souladu s ust. článku 17 
odst. 2 Rozhodnutí nabylo toho dne Rozhodnutí účinnosti.

2. ÚOCHB a Účastník (dále jen „Smluvní strany44) shodně prohlašují, že se podrobně 
seznámily se zněním Rozhodnutí.

3. Tato smlouva o účasti na řešení projektu velké infrastruktury (dále jen „Smlouva44) se 
uzavírá v návaznosti na ust. článku 9 odst. 3 Rozhodnutí, které je  přílohou č. 1 této 
Smlouvy, a to za účelem uspořádání vzájemných vztahů mezi ÚOCHB a Účastníkem, 
včetně rozdělení kompetencí, jednotlivých činností a stanoveni podílů Dotace. Smluvní 
strany berou na vědomí, že obdobná dvoustranná smlouva bude uzavřena mezi ÚOCHB a 
každým z ostatních účastníků Projektu, kteří jsou vymezeni v ust. článku 2 odst. 4 
Rozhodnutí, odlišnými od předmětného Účastníka (dále jen ..Ostatní účastníci44).

II.
Uspořádání vzájemných vztahů
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1. Smluvní strany berou na vědomí, že dne 04.03.2015 uzavřely Smluvní strany a všichni 
Ostatní účastníci konsorciální smlouvu (dále jen „Konsorciální smlouva“), k niž posléze 
dne 13.10.2015 shodné subjekty uzavřely dodatek č. 1 (dále jen „Dodatek“). Smluvní 
strany berou na vědomí, že Konsorciální smlouvou ve znění Dodatku byla založena entita 
bez právní osobnosti, jejíž účel a organizační struktura je  tamtéž stanovena (dále jen 
„ELIXIR-CZ“). Konsorciální smlouva v aktuálním znění je pro Smluvní strany (i 
Ostatní účastníky) nadále závazná.

2. Uspořádání vzájemných vztahů mezi ÚOCHB a Účastníkem jc regulováno nikoliv jen 
Smlouvou, ale také Konsorciální smlouvou ve zněm Dodatku. Touto Smlouvou 
nedochází ke změně Konsorciální smlouvy, ale k dalšímu zpřesnění vzájemných vztahů 
mezi Smluvními stranami za účelem efektivního a hospodárného plnění povinností 
vyplývajících z Rozhodnutí.

3. Smluvní strany berou na vědomí, že ÚOCHB zřídilo zvláštní pracovní pozici 
projektového manažera Projektu (dále jen „Projektový manažer“). Hlavní úlohou 
Projektového manažera bude řízení Projektu, zajišťování a kontrola dodržování 
rozpočtových pravidel Projektu, koordinace a řízení sestavování dílčích zpráv Projektu 
v součinnosti s Účastníkem i Ostatními účastníky, zadávání právních služeb v souvislosti 
s Projektem a jejich kontrola, řízení a koordinace komunikace Projektu s centrálním 
řídícím pracovištěm (Hinxton, Spojené království), účast najednání orgánů ELIXÍR CZ, 
příprava materiálů pro zapojení ELIXÍR CZ do dalších národních i mezinárodních 
projektů, účast na jednání o strategii dalšího směřováni ELIXÍR CZ v národním i 
mezinárodním kontextu.

4. Výše uvedený Projektový manažer, včetně přísl. e-mailové adresy, telefonních čísel, příp. 
dalších kontaktních údajů, je identifikován v příloze č. 2 této Smlouvy. Tamtéž jsou 
stanoveny kontaktní osoby Účastníka, zodpovědné za plnění povinností Účastníka 
vyplývajících z Rozhodnutí a z této Smlouvy, a jejich příslušné kontaktní údaje; jde 
zejména o kontaktní osobu Účastníka odpovědnou za administrativní část řešení Projektu 
a kontaktní osobu Účastníka odpovědnou za vědeckou část řešení Projektu. Bude- 
li/budou-li na straně Účastníka řešit projekt i jiná/é osoba/y než jen kontaktní osoba 
Účastníka odpovědná za vědeckou část řešení Projektu („Další řešitel“), bude/ou 
tato/tyto osoba/y rovněž identifikována/y v příloze č. 2. Dojde-li ke změně v těchto 
údajích (identitě kontaktních osob či v kontaktních údajích), zejména ke změně v údajích 
týkajících se osoby odpovědné za administrativní část řešení projektu a/nebo osoby 
odpovědné za vědeckou část řešení projektu a/nebo Dalšího řešitele, je  Účastník povinen 
do 5 dnů prokazatelně písemně notifikovat ÚOCHB o této změně a sdělit nové údaje. 
Tutéž povinnost má ÚOCHB ve vztahu k Účastníku v souvislosti s údaji, které se 
vztahují k identitě Projektového manažera či jeho kontaktním údajům uvedeným v 
příloze č. 2.

5. Dojde-li na straně Účastníka ke změnám týkajícím se jeho právní formy, schopnosti plnit 
závazky či dalších skutečností a údajů, které by mohly mít vliv na řešení Projektu, je 
Účastník povinen nejpozději do 5 dnů UOCHB o daných změnách prokazatelně 
informovat.
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6. Účastník bere na vědomí, že IJOCHB v souladu s Rozhodnutím je  povinen podávat 
Ministerstvu ke schválení zprávy (dále jen ..Zprávy Ministerstvu“), a to zejména 
průběžné periodické zprávy o realizaci Projektu, průběžné neperiodické zprávy o 
dosažení dílčích výzkumných cílů Projektu, závěrečnou zprávu či další zprávy vyžádané 
Ministerstvem. Každá Zpráva Ministerstvu musí být zc strany ÚOCHB podána řádně 
v závazném termínu, který vyplývá z Rozhodnutí či navazující rozhodovací činnosti 
Ministerstva či je ze strany Ministerstva jinak autoritativně stanoven (dále jen „Závazný 
termín"). IJOCIIB sdělí Účastníkovi data Závazných termínů pro jednotlivé druhy Zpráv 
Ministerstvu bez zbytečného prodlení poté. kdy se je  dozví (totéž platí také o každé jejich 
změně v souvislosti se změnami Závazných termínů ze strany Ministerstva).

7. Účastník bere na vědomí, že při přípravě každé Zprávy Ministerstvu může být na straně 
ÚOCHB nevyhnutelné provést kontrolu příspěvků jednotlivých účastníků, tj. Účastníka a 
Ostatních účastníků, provést optimální syntézu všech těchto příspěvků, a to v kontextu 
vlastní činnosti ÚOCHB na Projektu. Účastník se zavazuje své dílčí zprávy dodávat 
ÚOCHB tak, aby tyto dílčí zprávy (dále jen „Dílčí zprávy“) představovaly úplný, 
kvalitní, přehledný a věrný obraz činnosti Účastníka a jejích výsledků a byly tak 
efektivním podkladem pro příslušnou Zprávu Ministerstvu. Dílčí zprávy budou 
Účastníkem dodány v souladu s instrukcemi ÚOCHB specifikujícími zejména 
požadovanou formu (např. elektronická a/nebo písemná forma), obsah a úpravu.

8. Účastník bere na vědomí a souhlasí s tím, že každé průběžné periodické Zprávě 
Ministerstvu bude z jeho strany odpovídat povinnost podat UOCHB dvě (2) Dílčí zprávy. 
První z těchto Dílčích zpráv musi být ze strany Účastníka vypracována a ÚOCHB 
doručena nejpozději 180 dnů před příslušným Závazným termínem. Druhá z těchto 
Dílčích zpráv musí být ze strany Účastníka vypracována a ÚOCHB doručena nejpozději 
30 dnů před příslušným Závazným termínem stím . že část druhé Dílčí zprávy' 
pojednávající o vynaložených prostředcích (viz zejména ust. čl. 8. odst. 1 Rozhodnutí) 
bude ÚOCHB doručena nejpozději do 7 dnů před příslušným Závazným termínem. 
Nebude-li Účastník informován ze strany ÚOCHB jinak, má se za to, že Závazným 
termínem pro podání průběžných periodických Zpráv Ministerstvu je  vždy 15. leden 
následujícího roku.

9. Termíny pro Dílčí zprávy směřující k průběžným neperiodickým Zprávám Ministerstvu, 
závěrečné Zprávě Ministerstvu, či dalším zprávám vyžádaným Ministerstvem, budou 
mezi ÚOCHB a Účastníkem stanoveny dohodou tak, aby časový komfort pro přípravu 
příslušné Zprávy Ministerstvu přiměřeně odpovídal režimu, který byl Smluvními 
stranami sjednán pro periodické Zprávy Ministerstvu; přitom Smluvní strany vezmou 
v potaz povahu a náročnost zpracování příslušné Zprávy' Ministerstvu.

10. Při přípravě Dílčí zprávy bere Účastník zřetel rnj. na povahu a obsahové náležitosti 
příslušné Zprávy Ministerstvu, k níž tato jeho Dílčí zpráva směřuje (viz zejména ust. 
článku 8 odst. 1 Rozhodnutí).

11. Své Dílčí zprávy'je Účastník povinen předkládat ÚOCHB včas (ve sjednaném předstihu 
před Závazným termínem) a řádně. Za řádnou se považuje taková Dílčí zpráva, která 
v rozsahu úkolů a činností Účastníka je  úplným, kvalitním, přehledným a věrným 
podkladem pro přípravu příslušné Zprávy Ministerstvu za příslušné časové období.
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12. Včasné a řádné předkládání Dílčích zpráv je  nutnou, nikoliv postačující, podmínkou pro 
poskytnutí části Dotace Účastníku za příslušné časové období. Ust. článku 3 odst. 6 
Rozhodnutí zavazuje Účastníka obdobně.

13. Účastník bere na vědomí, že řádné a včasné plnění povinností Účastníka (jakož i ÚOCIIB 
i každého z Ostatních účastníků) v rámci Projektu je podmínkou úspěšné realizace 
Projektu jako celku a podmínkou splnění povinností ÚOCHB vyplývajících 
z Rozhodnutí. Smluvní strany berou na vědomí, že porušením svých povinností v rámci 
řešení Projektu vyplývajících z Rozhodnuti, této Smlouvy, Konsorciální smlouvy a jejího 
Dodatku, či jiných svých povinností stanovených relevantními právními předpisy, mezi 
něž patří zejména Zákon č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje 
a inovací, ve znění pozdějších předpisů. Nařízení Komise (EU) č. 651/2014, Sdělení 
Komise -  Rámec pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací 2014/C 198/01, Zákon č. 
320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů, ve 
znění pozdějších předpisů („Relevantní právní předpisy'4) (za Relevantní právní předpis 
se může pokládat také Sdělení Komise -  Rámec pro státní podporu výzkumu, vývoje a 
inovací 2014/C 198/01, pokud sním  obecně závazný právní předpis či příslušné 
rozhodnuti orgánu veřejné moci spojuje právní následky, srov. např. ust. článku 6 odst. 2 
Rozhodnutí), mohou způsobit škodu. Smluvní strany si uvědomují, že nedodržení dílčí 
povinnosti v rámci Projektu může mít zásadní vliv na naplněni Projektu jako celku. 
Smluvní strany sjednávají, že budou v maximální míře usilovat o to, aby jakýmkoliv 
škodám bylo v rámci Projektu předcházeno.

14. Sjednává se, že v případech, kdy je ÚOCHB ve vztahu k Ministerstvu nositelem 
povinnosti vyplývající z Rozhodnutí (či jiných rozhodnutí Ministerstva na něj 
navazujících) a/nebo Relevantních právních předpisů, je  Účastník nositelem ekvivalentní 
povinnosti („Ekvivalentní povinnost"), pokud to její povaha připouští, ve vztahu 
k ÚOCHB. To platí zejména v případě povinnosti Účastníka respektovat pokyny 
ÚOCHB týkající se obsahu a struktury Dílčích zpráv a termínů a ihůty pro jejich 
odevzdání (ust. článku 8 odst. 2 Rozhodnutí), ledaže z této Smlouvy vyplývá výslovně 
jinak; a v případě povinnosti Účastníka jednotlivé části Dotace na příslušný kalendářní 
rok finančně vypořádat a nepoužité prostředky Dotace vrátit do státního rozpočtu 
prostřednictvím ÚOCHB, a to tak, že Účastník do 15. listopadu daného kalendářního 
roku odvede přidělené prostředky z Dotace, které do 31. prosince s určitostí nedočerpá, 
zpět na účet ÚOCHB, z něhož byla Dotace distribuována; nesplnění této podmínky může 
být důvodem pro neposkytnutí prostředků z Dotace v následujícím roce řešení Projektu. 
Zbydou-li Účastníkovi po ukončení kalendářního roku, na který byla příslušná část 
Dotace Účastníkovi přidělena, jakékoliv nepoužité prostředky Dotace, přestože splnil 
svou povinnost podle předchozí věty převést na účet ÚOCHB přidělené prostředky 
z Dotace, které do 31. prosince s určitostí nedočerpá. je Účastník povinen tyto prostředky 
převést na účet ÚOCHB nejpozději do 15. ledna následujícího kalendářního roku. 
UOCHB je  povinen finanční prostředky vrácené Účastníkem na účet ÚOCHB řádně 
převést na účet Poskytovatele v souladu s Rozhodnutím a/nebo instrukcemi Ministerstva.

15. Dopustí-li se Účastník v rámci řešení Projektu porušení povinností a/nebo Ekvivalentních 
povinností vyplývajících mu z této Smlouvy, Konsorciální smlouvy a jejího Dodatku, či 
z Relevantních právních předpisů, které budou mít za následek vznik povinnosti ÚOCHB 
vrátit Ministerstvu Dotaci či její část, je  Účastník povinen neprodleně vrátit ÚOCHB část 
Dotace, která mu byla ze strany ÚOCHB poskytnuta, a to v plné výši, v níž je ÚOCHB 
zavázán ke vrácení Dotace či její části Ministerstvu; odpovědnost Účastníka za vzniklou
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škodu zůstává nedotčena. Povinnost Účastníka vrátit ÚOCHB část Dotace, která mu byla 
ze strany ÚOCHB až dosud poskytnuta, jc  dána také v případě, kdy vrácení této části 
Dotace je ze strany ÚOCHB Ministerstvem (príp. jiným příslušným orgánem veřejné 
moci jednajícím v mezích své působnosti) závazně požadováno (např. pravomocným 
rozhodnutím či jiným právně závazným aktem orgánu veřejné moci), a to bez ohledu na 
důvody takového závazného požadavku.

III.
Rozdělení kompetencí a jednotlivých činností

1. Smluvní strany berou na vědomí Konsorciální smlouvu ve znění Dodatku, která mj. 
podrobně upravuje organizační strukturu EL1XIR-CZ včetně vymezení působnosti 
příslušných orgánů a způsobu jejich rozhodování a vymezení práv a povinností 
jednotlivých stran Konsorciální smlouvy. Smluvní strany pokládají Konsorciální smlouvu 
ve znění Dodatku nadále za závaznou, a to i z hlediska rozdělení kompetencí a 
jednotlivých Činností. Smluvní strany berou na vědomí, že Rozhodnutí bylo vydáno na 
základě žádosti (návrhu projektu) ÚOCHB (dále jen Žádost"). Na základě Žádosti, 
Rozhodnutí a Konsorciální smlouvy byl Smluvními stranami vypracován dokument, jenž 
stanoví, jakým způsobem a v jakém rozsahu se Účastník bude podílet na realizaci 
Projektu (dále jen „Plán Účastníka“), který je přílohou č. 3 Smlouvy.

2. Smluvní strany berou na vědomí popis Projektu, jak tento je  uveden v příloze č. 1 
Rozhodnutí, jakož i přílohu č. 2, která zahrnuje také detailní rozpočet Projektu a uznané 
náklady Projektu ve vztahu k Účastníku (dále jen „Rozpočet Účastníka").

3. Smluvní strany berou na vědomí, že Rozhodnutí explicitně nestanoví jednotlivé 
povinnosti Účastníka v rámci Projektu ani povinnosti Ostatních účastníků v rámci 
Projektu. Vzhledem ovšem k tomu, že Smluvní strany vypracovaly Plán Účastníka 
vycházejíce ze Žádosti, Rozhodnutí (s přihlédnutím k Rozpočtu Účastníka) a 
Konsorciální smlouvy, pokládají Smluvní strany Plán Účastníka, z hlediska jeho 
povinností v rámci Projektu, za závazný.

4. ÚOCHB požádá Ministerstvo o upřesnění, zda nároky Ministerstva na úlohu Účastníka 
v Projektu se shodují s Plánem Účastníka, či zda oproti Plánu Účastníka jsou (jako 
ekvivalent Rozpočtu Účastníka) na straně Ministerstva dány ve vztahu k Účastníkovým 
činnostem či přínosům i některé nároky další, příp. jiné (dále jen „Dodatečné 
indikátory").

5. ÚOCHB může iniciovat vydání změnového rozhodnutí v souladu s ust. čl. 16 
Rozhodnutí, zejména je-li to navrženo Účastníkem nebo doporučeno Radou ELIXÍR CZ 
v souladu s čl. 3.2 Konsorciální smlouvy; mělo-li by se změnové rozhodnutí v souladu 
s ust. čl. 16 Rozhodnutí týkat výhradně Účastníka, bude jeho vydání iniciováno ÚOCHB 
po projednání s Účastníkem.

6. ÚOCIIB a Účastník se zavazují k součinnosti za účelem naplnění ust. čl. 13 odst. 1 
Rozhodnutí, tj. k řádnému a včasnému uzavření samostatné vícestranné smlouvy (spolu 
s Ostatními účastníky) o využití výsledků Projektu, v níž budou upravena užívací a
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vlastnická práva k výsledkům a jejich využití a zpřístupnění mezi ÚOCHB, Uživatelem a 
Ostatními účastníky.

IV.
Stanoveni podílů dotace

1. Smluvní strany berou na vědomí Rozpočet Účastníka, který- pokládají za ekvivalent Plánu 
Účastníka. Pokud Ministerstvo sdělením Dodatečných indikátorů stanoví, že 
ekvivalentem Rozpočtu Účastníka má být (také) plnění jiné, než jak odpovídá Plánu 
Účastníka, uzavřou Smluvní strany k této Smlouvě písemný dodatek, v němž budou 
reflektovány Dodatečné indikátory.

2. Smluvní strany berou na vědomí vý ši Dotace sestávající z jednotlivých částí Dotace pro 
jednotlivé kalendářní roky řešení Projektu, jak odpovídá Rozhodnutí.

3. Pokud se konečná výše Dotace nebude lišit od výše Dotace, která je uvedena 
v předchozím ustanovení této Smlouvy, bude Účastníku z této Dotace ze strany ÚOCHB 
poskytnuta částka odpovídající Rozpočtu Účastníka, ledaže sdělením Dodatečných 
indikátorů ze strany Ministerstva dojde k podstatné změně okolností.

4. Účastník bere na vědomí, že pokud bude výše Dotace Ministerstvem dodatečně krácena 
(např. krácení účelových výdajů v rámci úsporných opatření státního rozpočtu), bude 
odpovídajícím poměrným způsobem krácena také část Dotace, která má být podle 
Rozhodnutí poskytnuta Účastníkům.

5. ÚOCHB je odpovědný za poskytnutí určené části dotace Účastníkovi v souladu s 
Přílohou č. 2 Rozhodnutí. Jednotlivé části Dotace budou ze strany ÚOCHB poskytovány 
ve lhůtách a za podmínek, jak odpovídá příslušným ustanovením Rozhodnutí a 
Relevantním právním předpisům. Část Dotace určená pro rok 2016 bude převedena na 
účet Účastníka do 15 dnů po uzavření této Smlouvy Smluvními stranami; příslušné části 
Dotace pro další roky, jak je  uvedeno v příloze č. 2 Rozhodnutí (po provedení příp. 
modifikace - viz ust. čl. IV. odst. 4 Smlouvy), budou převáděny na účet Účastníka do 30 
dnů od jejich připsáni na účet ÚOCHB ze strany Ministerstva.

6. Účastník bere na vědomí vymezení „uznaných nákladů projektu“ ve smyslu Rozhodnutí a 
prohlašuje, že je  tímto vymezením vázán. Účastník bere na vědomí, že ÚOCHB se bude 
dožadovat změny výše uznaných nákladů a s tím související výše Dotace jen za 
podmínek stanovených Rozhodnutím. Účastník je povinen užít jemu příslušející Část 
Dotace výlučně k úhradě uznaných nákladů Projektu a v souladu s jejich časovým 
určením.

7. Výkazy uznaných nákladů Projektu je Účastník povinen předkládat ÚOCHB ve formě 
stanovené nebo písemně schválené ze strany ÚOCHB. Pokud nebude ze strany ÚOCHB 
žádáno jinak, je  Účastník povinen výkaz uznaných nákladů přiložit ke každé Dílčí 
zprávě, přičemž tento bude pokrývat stejné období jako příslušná Dílčí zpráva.

8. Povinnosti, jejichž je  ÚOCHB nositelem na základě Rozhodnutí za účelem kontroly ze 
strany Ministerstva, zavazují obdobně Účastníka ve vztahu k ÚOCHB, příp. ve vtahu
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k Ministerstvu (pokud tak ÚOCIIB stanoví). To platí zejména o povinnosti oddělené 
evidence všech nákladů a vynaložených výdajich Projektu (ust. článku 4 odst. 6 
Rozhodnutí) a poskytováni údajů za účelem kontroly plnění povinností (ust. článku 5 
odst. 2 Rozhodnutí). V případě kontroly ÚOCHB ze strany Ministerstva či jiných orgánů 
veřejné moci, jednajících v mezích své působnosti, je  Účastník povinen poskytnout 
ÚOCHB plnou součinnost; plnou součinností se rozumí zejména poskytnutí veškeré 
dokumentace, která je (či může být) předmětem kontroly v souladu s požadavky 
Ministerstva či jiných orgánů veřejné moci provádějících kontrolu, bez ohledu na formu 
příslušné dokumentace. Veškerou dokumentaci, která může být v souvislosti s Projektem 
předmětem takové kontroly, se Účastník zavazuje uchovávat nejméně po dobu, po kterou 
může být tato dokumentace předmětem kontroly, nikoliv však po dobu kratší, než jak 
ukládají příslušné právní předpisy v souvislosti s každým příslušným dokumentem 
vzhledem k jeho povaze.

V.
Závěrečná ustanovení

1. Veškeré změny této Smlouvy mohou být prováděny pouze písemnými, vzestupně 
číslovanými a oboustranně podepsanými dodatky.

2. V případě, že některé ustanovení Smlouvy bude v budoucnosti shledáno či se stane 
neplatným nebo neúčinným, zavazují se Smluvní strany uzavřít písemný dodatek k této 
Smlouvě, jímž dojde k nahrazení příslušného ustanovení Smlouvy takovou platnou 
úpravou, která v co nejvyšší míře zachová účel zamýšlený neplatným nebo neúčinným 
ustanovením. Totéž se uplatní v případě zjištění rozporu jakéhokoliv ustanovení této 
Smlouvy s Rozhodnutím.

3. V případě pochybnosti o výkladu jakéhokoliv ustanovení této Smlouvy se upřednostní 
výklad, který neznamená porušení povinností ÚOCHB vyplývajících z Rozhodnutí. 
V případě konkurence výkladů, z nichž žádný nepředstavuje porušení povinností 
IJOCHB vyplývajících z Rozhodnutí, se upřednostní výklad, který je nejvíce ve shodě se 
smyslem Rozhodnutí a ve shodě s úvahami a důvody, které vedly Ministerstvo k vydání 
Rozhodnutí.

4. Tato Smlouva se řídí právním řádem České republiky.

5. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá ze Smluvních stran 
obdrží po jednom stejnopisu.

6. Nedílnou součástí Smlouvy jsou Příloha č. 1 Rozhodnutí MŠMT č.j.l 000/2016, Příloha 
č. 2 -  Kontaktní údaje a Příloha č. 3 -  Plán Účastníka.

7. Smluvní strany si Smlouvu přečetly, souhlasí s celým jejím obsahem a na důkaz toho 
připojují své podpisy.
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